
Глава группы наёмников, увидев, как юноша в зелёном платье смотрит на кувшины с вином,
скривился и с натянутой улыбкой сказал:

— Ничего страшного, встреча — это судьба. Возьмите этого жареного кабана и кувшин с
вином.

Кабана они могли поймать ещё одного, а вино купить, когда выберутся из леса. Но если они
лишатся своих сокровищ и жизней, то это будет настоящей потерей.

— Трудно отказаться от такого щедрого предложения. Раз уж вы настаиваете, то мы возьмём,
— с улыбкой сказала Фэн Цзю и посмотрела на Чжо Цзюньюэ.

Чжо Цзюньюэ подошёл к кувшину с вином, взял его и убрал в своё пространственное кольцо, а
затем вернулся к жареному кабану. Они с Фэн Цзю подняли его и направились к выходу.

Наёмники последовали за ними, с вожделением глядя на кабана. Внезапно юноша в зелёном
платье обернулся, и они остановились.

— Не нужно нас провожать, оставайтесь! — Фэн Цзю радостно помахала им рукой и вместе с
Чжо Цзюньюэ понесла жареного кабана в сторону, где их ждал старик.

Наёмники стояли и смотрели им вслед, пока они не скрылись из виду. Через некоторое время
один из них пробормотал:

— Этот юноша в зелёном платье ещё больший грабитель, чем мы! Он главный грабитель!

— Глава, мы с таким трудом поймали этого кабана, и ещё мы потеряли такой большой кувшин
с вином, — сказал другой, глядя в сторону, куда ушли Фэн Цзю и Чжо Цзюньюэ. Хотя они уже
были далеко, они всё ещё чувствовали запах мяса…

— Бесполезно! — Глава группы наёмников посмотрел на них сердитым взглядом. — Это всего
лишь вещи, неважно, что мы их потеряли. Главное, что мы сохранили свои жизни и сокровища.
Они хотели мясо и вино, мы им их отдали.

— Глава, те двое, которые стояли на страже, просто без сознания, они живы, — сказали двое
других наёмников, возвращаясь с двумя мужчинами, которые были без сознания.

— Хорошо, что они живы, отнесите их в пещеру, — махнул рукой глава.

— Глава, может, нам вернуться и поймать ещё одного кабана? Наши парни уже полмесяца не
ели мяса, — робко сказал один из наёмников.

— Вернуться? Ты думаешь, это близко? Если бы это было близко, эти двое сопляков не пришли
бы к нам за едой, — сердито ответил глава группы. — У нас же есть питательные пилюли, пусть
едят их!

Увидев его гнев, остальные замолчали.

Тем временем старик, который сидел в пещере и напевал песенку, пробормотал:

— Эта девчонка не послушалась меня. Я же говорил ей, что в этой области нет диких
животных, а она не поверила. Посмотрим, как она вернётся без мяса.

Но вдруг он уловил запах и вышел из пещеры. Увидев Фэн Цзю и Чжо Цзюньюэ, которые несли



жареного кабана, он широко раскрыл глаза от удивления.

— Тц! Эта девчонка и правда нашла мясо? — Он радостно подбежал к ним и с нетерпением
спросил: — Где вы его взяли? И он уже жареный? Вы что, украли его?

Он вспомнил, о чём они говорили, когда уходили, и подумал, что, возможно, они действительно
его украли. Эта девчонка была не так проста!
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